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Für unsere englischsprachigen Studiengänge müssen Sie ausreichende Englischkenntnisse nachweisen. Eine Immatrikulation 

ist nur mit einem zulässigen Sprachnachweis möglich. In der Übersicht unten können Sie erfahren, welche Sprachnachweise 

zulässig sind. Über mögliche Ausnahmen informieren wir auf der zweiten Seite dieses Merkblattes. / In order to enrol in our 

English-language degree programmes, you need to provide proof of sufficient English language skills. Enrolment is only possible 

with an admissable language certificate. Simoly refer to the table below to find out which test results are admissable. Information 

on possible exceptions can be found on the second page of this leaflet. 

 
Der notwendige Englischnachweis für ein Studium in einem internationalen Bachelor- oder Master-Studiengang kann 

durch einen der folgenden Sprachnachweise erbracht werden: / The following language certificates are accepted as the 

required proof of English language proficiency for studies in international bachelor or master study programmes: 

 

TOEFL 
ibt 

IELTS 

Academic 

Cambridge Certificate  
UniCert 

Advanced English Proficiency in English 

79 6.0 B C Stufe II 

 

Für einige Master-Studiengänge gelten besondere Anforderungen an den Sprachnachweis: / Special language 

requirements apply to some master study programmes: 

 

 

 

 
TOEFL 

ibt 

 
IELTS 

Academic 

Cambridge Certificate 
 

 
UniCert 

Advanced 

English 

Proficiency in 

English 

Heritage Conservation & Site Management (M.A.) 80 6.5 B C Stufe II 

World Heritage Studies (M.A.) 79 6.5 B C Stufe II 

 

 
Transfers-Fluids-Materials in Aeronautical and Space 

Applications 

Gemeinsamer internationaler Studiengang mit der Universität 

Bordeaux (Frankreich) und der Université catholique de Louvain 

(Belgien). Die Sprachanforderungen siehe b-tu.de und 

tfmasa.eu. / Joint, international study programme with Univer- 

sity of Bordeaux (France) and Université catholique de Louvain 

(Belgium). For language requirements please visit b-tu.de and 

tfmasa.eu. 

 
Hinweis für Bewerber*innen mit deutscher Hochschulreife / Notice for applicants with German entrance qualification 
Ihr Zeugnis über die Hochschulreife kann zusätzlich als ausreichender Nachweis dienen. Das gilt, wenn Sie ihre 
Hochschulzugangsberechtigung in Deutschland oder an einer deutschen Schule im Ausland erworben haben und wenn Sie mit 
Ihrem Hochschulreife-Zeugnis englische Sprachkenntnisse mindestens auf dem Niveau B2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens (GER) nachweisen können. / Your certificate of higher education entrance qualification may also serve as 
sufficient proof – provided that you acquired your higher education entrance qualification in Germany or at a German school abroad 
and provided that your certificate of higher education entrance qualification demonstrates English language skills at least at level 
B2 of the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR). 
 
Meine bisherige Bildung war in englischer Sprache / My previous education was taught in English language 
Bewerber*innen, die ihre Hochschulzugangsberechtigung in Australien, Kanada (ausgenommen Abschlüsse aus den Provinzen 
Quebec und New Brunswick), Irland, Neuseeland, Großbritannien inkl. Nordirland oder den Vereinigten Staaten von Amerika 
erworben haben, müssen kein separates Sprachzeugnis einreichen. Auch Bewerber*innen, die ein Studium in englischer Sprache 
in Deutschland oder in einem der oben genannten Länder absolviert haben, müssen kein Sprachzeugnis zusätzlich einreichen. / 
Applicants with a higher education entrance qualification from Australia, Canada (not including degrees from the provinces of 
Quebec and New Brunswick), Ireland, New Zealand, Great Britain incl. Northern Ireland or the United States of America do not 
have to submit a separate proof of English language skills. Also applicants who completed a secondary level degree in English in 
Germany or in one of the above mentioned countries are exempted from presenting a formal English language certificate. 
 
 
 

https://www.b-tu.de/
https://tfmasa.eu/
https://www.b-tu.de/
https://tfmasa.eu/
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Ich erhalte mein Testergebnis erst nach der Bewerbungsfrist / I will receive my test results only after the application 

deadline 

Können Sie Ihr Testergebnis nicht bis zum Ende der Bewerbungsfrist einreichen? Dann laden Sie einfach eine Test-Anmeldung 

bis zum Ende der Bewerbungsfrist im Bewerbungsportal hoch. So können wir Ihre Bewerbung im Auswahlverfahren 

berücksichtigen: Wenn Sie sich formell und fachlich für den Studiengang eignen, stellen wir Ihnen eine Zulassung mit Auflagen 

aus. Wichtig: Das offizielle Testergebnis muss jedoch spätestens zum Zeitpunkt der Immatrikulation bei der BTU nachgereicht 

werden. / Are you unable to submit your test result within the application deadline? Then simply upload a test registration to the 

application portal by the end of the application deadline. That way we can consider your application in the selection process: If you 

are formally and professionally suitable for the degree programme, we will issue you an admission with condition. Important: The 

official test result must be submitted to the BTU by the time of enrolment at the latest, nonetheless. 

Bitte beachten Sie, dass der Prüfungstermin so gelegt ist, dass das Zeugnis für den Sprachnachweis bis zur Immatrikulation auch 

tatsächlich vorliegt. Eine Immatrikulation ohne Sprachnachweis bzw. mit einem Sprachnachweis unter dem geforderten Niveau ist 

leider nicht möglich. / Please ensure that the date of the examination will actually allow you to receive your final test result 

(language certificate) in time for the enrolment. The enrolment without a required proof of language skills or with proof of language 

skills below the required skill level is not possible. 

 
Hinweise zum TOEFL / On TOEFL 
Laden Sie bitte ausschließlich Ihren Test Taker Score Report im Bewerbungsportal hoch. Können Sie Ihr Testergebnis nicht bis 

zum Ende der Bewerbungsfrist einreichen? Dann lesen Sie bitte die Hinweise oben. Bitte geben Sie zusätzlich den Code 3688 

bei ETS für die BTU an. / Please upload your Test Taker Score Report to the application portal. Are you unable to submit your 

test result by the application deadline? Please consult our information above. In addition, kindly provide ETS with the institution 

code for BTU, namely 3688. 

 
Hinweise zum IELTS / On IELTS 
Laden Sie bitte ausschließlich Ihre IELTS Test Report Form im Bewerbungsportal hoch. Können Sie Ihr Testergebnis nicht bis 

zum Ende der Bewerbungsfrist einreichen? Dann lesen Sie bitte die Hinweise oben. / Please upload your IELTS Test Report 

Form to the application portal. Are you unable to submit your test result by the application deadline? Please consult our 

information above. 

 

Visumspflichtige Bewerber/-innen: / Applicants from countries with visa requirements: 

Sie sollten zusätzlich beachten, dass in einigen Ländern der fehlende Sprachnachweis bei Erhalt einer Zulassung mit Auflage 

auch zur Beantragung des Visums vorgelegt werden muss. / You may need to submit the necessary proof of language 

proficiency (for the study programme) together with the visa application, even though you may have received an admission with 

condition. 

 
1 Studierende, die sich für den Master-Studiengang Biotechnology bewerben und ihr Studium nach Teil B für den Bachelor-Studiengang Biotech- 

nologie der Hochschul-Studien- und Prüfungsordnung der Hochschule Lausitz (FH) vom 08. August 2011 (Mitteilungsblatt 219/2011) abge- 

schlossen haben, können den Nachweis der für das Master-Studium erforderlichen Sprachkenntnisse auch durch den erfolgreichen Abschluss 

des Pflichtmoduls „Fremdsprache“ in Englisch gemäß Anlage 1 jener Satzung erbringen. / Students who apply for the Master‘s programme 

in Biotechnology and who have completed their studies according to Part B for the Bachelor‘s programme in Biotechnology of the University of 

Applied Sciences Lausitz (FH) of August 8, 2011 (Mitteilungsblatt 219/2011), can also provide proof of the language skills required for the Mas- 

ter‘s programme by successfully completing the compulsory module „Foreign Language“ in English according toAnnex 1 of these statutes. 


